
 Watch 2 Pro       Uživatelská příručka



Další podrobnosti získáte naskenováním kódu QR nebo připojením hodinek k aplikaci a nahlédnutím do uživatelské příručky.
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Přehled o výrobku
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tuto příručku a uschovejte ji pro budoucí potřebu.

Nabíjecí dokovací stanice

Obrazovka 
displeje

Otočná korunka 

Tlačítko napájení 
/ zkrácené volby

Vrchní tlačítko

Snímač tepové 
frekvence

Kontaktní místa 

Senzor bioelektrické 
impedanční analýzy 

(BIA)

Hodinky

Podrobnější informace o hodinkách získáte po jejich připojení k aplikaci a zobrazení pokynů.

  Naskenujte kód QR, abyste stáhli aplikaci.

Způsob připojen� ́
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Mi Fitness, abyste mohli hodinky lépe spravovat, a pro další služby se přihlaste pomocí účtu 
Xiaomi.
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Stisknutím a podržením tlačítka zapnutí/vypnutí zapněte hodinky. Naskenujte kód QR zobrazený na hodinkách svým telefonem 
a stáhněte a nainstalujte aplikaci. Můžete také naskenovat níže uvedený QR kód nebo aplikaci stáhnout a nainstalovat z obchodů 
s aplikacemi.
Poznámky: Po odsouhlasení zásad ochrany osobních údajů společnosti Google a společnosti Xiaomi vstoupíte do procesu 
Bluetooth ověření. Pro dokončení procesu ověření postupujte dle pokynů.
GPS a A-GPS
Hodinky podporují sledování polohy systémem GPS (Global Position System). Pokud provádíte venkovní aktivitu, jako je běh, 
systém GPS automaticky zahájí činnost a upozorní vás, když je zjištění polohy úspěšné. Po skončení aktivity sledování skončí. 
Nejlepším místem pro sledování GPS je otevřená příroda. Pokud se nacházíte v těsném shluku lidí, může zjišťování polohy GPS 
pomoct zdvihnout ruku. Doporučuje se začít aktivitu až tehdy, když systém GPS začne pracovat.
Hodinky mají funkci A-GPS (Assisted GPS), která může urychlit zjištění polohy GPS pomocí dat přímo ze satelitů GPS. Zkontrolujte, 
že jsou hodinky připojené k telefonu pomocí rozhraní Bluetooth, že lze data z aplikace do hodinek automaticky synchronizovat a že 
se také automaticky aktualizují data A-GPS. Pokud se data nesynchronizovala po dobu sedmi po sobě jdoucích dní, platnost dat 
A-GPS vyprší. V takovém případě je potřeba znovu získat informace o poloze. Abyste aktualizovali informace o poloze, můžete 
na hodinkách přejít na stránku venkovních cvičení.
Nab�j́en� ́
Při nízkém stavu baterie hodinky okamžitě nabijte. 
Připojte k hodinkám nabíjecí kabel podle obrázku.
Před nabíjením otřete do sucha kontakty na zadní straně hodinek a na dokovací stanici, abyste odstranili zbytky potu nebo vlhkosti.
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Produkt: Smart Watch 
Model: M2233W1
Vodotěsnost: 5 ATM
Kapacita baterie: 495 mAh
Vstupní napětí: 5 V 

 Symbol označuje stejnosměrné napětí. 
Vstupní proud:2 A
Bezdrátová konektivita:  Bluetooth® 5.2 GNSS: 
GPS/BeiDou/GLONASS/GALILEO/QZSS Wi-Fi 
2,4G/5G, 802.11 /b/g/n/a

Provozní frekvence Bluetooth: 2402–2480 Mhz
Provozní frekvence NFC: 13,56 Mhz
Provozní teplota: 0 °C až 35 °C
Pásmo WCDMA 1/5/8: 25,7 dBm
Pásmo LTE 1/3/5/7/8/20/28/3840/41: 25,7 dBm
Bluetooth: 20 dBm
Wi-Fi v pásmu 2,4 GHz: 20 dBm
Wi-Fi pásmu 5 GHz: 5150–5250 MHz: 23 dBm, 5250–5350 MHz: 
20 dBm, 5470–5725 MHz: 20 dBm, 5725–5850 MHz: 14 dBm

Kompatibilita: tento produkt podporuje pouze určité systémy Android. Podrobné informace naleznete na stránce produktu www.mi.com. 
Informace o právních předpisech, osvědčení produktu a loga označující shodu s předpisy a normami souvisejícími s těmito 
hodinkami Xiaomi Watch 2 Pro naleznete v nabídce Nastavení > O hodinkách > Dohled.

Bluetooth® a příslušná loga jsou registrované obchodní známky vlastněné společností Bluetooth SIG, Inc. 
a veškeré použití těchto známek společností Xiaomi Inc. podléhá licenci. Jiné obchodní známky 
a obchodní značky patří příslušným vlastníkům.

Informace o likvidaci a recyklaci OEEZ
Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení, která by neměla být mísena 
s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské zdraví a životní prostředí odevzdáním zařízení 
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na sběrném místě, které je určeno k recyklaci odpadních elektrických a elektronických zařízení a stanoveno vládou 
nebo místními úřady. Správná likvidace a recyklace pomohou zabránit potenciálním negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví. Více informací o umístění a podmínkách těchto sběrných míst se dozvíte od montážního 
technika nebo místních úřadů.

EU – Prohlášen� ́o shodě
Společnost Xiaomi Communications Co., Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu M2233W1 je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici na následující internetové adrese: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Toto zařízení bylo otestováno a splňuje platné limity pro vystavení rádiovým frekvencím (RF).
Specifická míra absorpce (SAR) označuje míru, jakou tělo absorbuje radiofrekvenční energii. Limity SAR závisí na tom, zda je toto 
zařízení používáno proti hlavě nebo na zápěstí. Limit SAR je v průměru 2,0 wattu na kilogram na 10 gramů tkáně při použití proti hlavě 
a 4,0 wattu na kilogram na 10 gramů tkáně při použití na zápěstí. 
Během testování jsou vysílače tohoto zařízení nastaveny na nejvyšší úrovně vysílání a umístěny v polohách, které simulují použití u úst 
s odstupem 5 mm a na zápěstí bez odstupu. 
Při umístění tohoto zařízení v blízkosti úst dodržujte odstup alespoň 5 mm, abyste zajistili, že úroveň expozice zůstane na úrovni nebo 
pod úrovní testovaných hodnot.
Po testování jsou nejvyšší hodnoty SAR následující:  
Vedle úst:  0.921 W/kg 
Zápěstí:  1.700 W/kg
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nostn�́ opatřen� ́Bezpeč
• Pro denní nošení pohodlně stáhněte pásek hodinek okolo zápěstí přibližně na vzdálenost jednoho prstu od zápěstní kosti. Pásek upravte 

tak, aby snímač tepové frekvence mohl normálně shromažďovat data. 
•  Pokud hodinky používáte k měření tepové frekvence, držte zápěstí v klidu.
• Náramek má úroveň vodotěsnosti 5 ATM. Je možné ho nosit do bazénu nebo při plavání u pobřeží. Nelze ho ale používat v místech 

s vysokou teplotou a/nebo vlhkostí, jako jsou horké prameny, sauna nebo sprcha, ani při aktivitách na hluboké nebo rychlé vodě, jako 
jsou potápění, šnorchlování nebo surfování. Kromě toho nezapomínejte sundat hodinky při praní oblečení.

•  Dotyková obrazovka hodinek není určena k používání pod vodou. Pokud hodinky přijdou do kontaktu s vodou, před dalším používáním 
otřete z povrchu vodu pomocí měkké utěrky.

•  Při běžném nošení řemínek příliš neutahujte. Udržujte kontaktní plochu suchou a pásek pravidelně čistěte vodou. Pokud se na pokožce 
v místě kontaktu objeví zarudnutí nebo otok, okamžitě přestaňte hodinky používat a vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Informace o produktu jsou pro vaši potřebu uvedeny na zadním krytu hodinek. 
•  K nabíjení hodinek používejte přiloženou nabíjecí dokovací stanici. Používejte pouze napájecí adaptéry, které vyhovují místním 

bezpečnostním předpisům nebo jsou certifikovány a dodávány kvalifikovaným výrobcem.
•  Ujistěte se, že napájecí adaptér, nabíječka a hodinky jsou během nabíjení v suchém prostředí. Nedotýkejte se jich mokrýma rukama 

a nevystavujte je dešti ani jiným kapalinám.
•  Provozní teplota hodinek je v rozmezí od 0 ˚C do 35 ˚C. Pokud je okolní teplota příliš vysoká nebo příliš nízká, nemusí hodinky fungovat 

správně.
• Pokud je displej rozbitý, nedotýkejte se jej a nepokoušejte se ho odstranit. Místo toho byste měli hodinky okamžitě přestat používat  
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a obrátit se na autorizovaný servis.
•  Hodinky mají integrovanou baterii. Aby nedošlo k poškození baterie nebo hodinek, baterii sami nerozebírejte ani nevyměňujte. Baterii 

může vyměňovat pouze autorizovaný poskytovatel servisu. V opačném případě použití chybného typu baterie může vést k potenciálně 
nebezpečné situaci s možností zranění osob.

•  Hodinky nerozebírejte, nedeformujte, nevhazujte je do ohně ani do nich nebouchejte. Pokud dojde k jakémukoli nadouvání nebo úniku 
kapaliny, přestaňte baterii okamžitě používat.

•  Vhození baterie do ohně nebo do rozpálené trouby, případně mechanické poškozování nebo řezání baterie, které by mohlo vést 
k výbuchu.

•  Tyto hodinky nejsou zdravotní pomůcka; data ani informace poskytované hodinkami nesmí být používány jako základ diagnózy, léčby 
nebo prevence nemocí.

•  Hodinky a jejich příslušenství mohou obsahovat drobné díly. Abyste zabránili udušení nebo jiným nebezpečím a poškozením 
způsobeným dětmi, uchovávejte hodinky mimo jejich dosah.

•  Pokud se hodinky nebudou delší dobu používat, plně j nabijte a pak je vypněte a uložte na suchém a chladném místě. Hodinky dobíjejte 
alespoň jednou za 3 měsíce.

• Nevyhazujte baterii do odpadu, který je určený ke skládkování. Při likvidaci baterie se řiďte místními zákony a předpisy.
• Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou, které by mohlo vést k výbuchu nebo úniku hořlavé tekutiny či plynu.
• Působení na baterii extrémně nízkým tlakem vzduchu, které by mohlo vést k výbuchu nebo úniku hořlavé tekutiny či plynu.
• Když se výrobek používá, udržujte jeho indikátor mimo dosah očí dětí a zvířat.
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Důležité! 
Pomocí hodinek můžete uskutečnit tísňové volání z mnoha míst, pokud jsou dostupné mobilní služby. Na hodinky byste se však nikdy 
neměli spoléhat v případě velmi důležitých tísňových volání, protože rádiový signál a mobilní sítě nelze zaručit za všech okolností.

•  Abyste předešli možnému poškození sluchu, neposlouchejte po delší dobu při vysoké hlasitosti.
•  Poraďte se se svým lékařem a výrobcem zařízení, abyste zjistili, zda provoz vašeho zařízení může narušovat provoz vašeho 

lékařského zařízení.
•  Vypněte bezdrátové zařízení, když o to budete požádáni v nemocnicích, na klinikách nebo ve zdravotnických zařízeních. Tyto požadavky 

jsou navrženy tak, aby zabránily možnému rušení citlivých lékařských zařízení.
•  Vypněte bezdrátové zařízení, kdykoli k tomu dostanete pokyn od personálu letiště nebo letecké společnosti. O používání bezdrátových 

zařízení na palubě letadla se poraďte s personálem letecké společnosti, pokud vaše zařízení nabízí „režim letu“, musí být tento režim 
povolen před nástupem na palubu letadla.

•  Výrobci kardiostimulátorů doporučují udržovat mezi zařízením a kardiostimulátorem minimální vzdálenost 15 cm, aby se předešlo 
možnému rušení kardiostimulátoru. Pokud používáte kardiostimulátor, držte zařízení na opačné straně, než je kardiostimulátor,  
a nenoste zařízení v přední kapse.

•  V místech, kde hrozí riziko výbuchu, dodržujte veškeré příkazové značky nabádající k vypnutí bezdrátových přístrojů, jako jsou telefony 
a další zdroje rádiového signálu. Mezi oblasti s rizikem výbuchu patří mj. čerpací stanice a jejich okolí, podpalubí lodí, místa uskladnění 
nebo přepravy paliv a chemických látek, příp. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu obsaženy chemické látky nebo pevné částice, např. obilí, 
prach nebo kov.
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•  Vypněte svůj mobilní telefon nebo bezdrátový přístroj při pohybu v oblasti, kde se provádí odstřel pomocí trhavin; totéž platí pro oblasti, 
kde jsou výstražné značky nabádající k vypnutí bezdrátových nebo elektronických přístrojů, které by mohly rušit činnost zařízení 
používaných při odstřelu.

•  Zařízení je omezeno pouze pro vnitřní použití při provozu ve frekvenčním pásmu 5 250 až 5 350 MHz.
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UPOZORNĚNÍ K ZÁRUCE
Jako uživatel produktů Xiaomi máte za určitých podmínek nárok na dodatečné záruky. Společnost Xiaomi nabízí specifické spotřebitelské 
záruky v rámci výhod poskytovaných jako doplněk k zákonným zárukám poskytovaným na základě zákona o ochraně spotřebitelů 
platného ve vaší zemi, nikoli namísto těchto záruk. Doba platnosti a podmínky týkající se zákonných záruk jsou uvedeny v příslušných 
místních zákonech. Další informace o výhodách spotřebitelských záruk naleznete na oficiálních webových stránkách společnosti Xiaomi 
https://www.mi.com/en/service/warranty/. S výjimkou případů, kdy to zakazují zákony nebo jinak přislíbila společnost Xiaomi, jsou 
poprodejní služby omezeny na zemi nebo region původního nákupu. V rámci spotřebitelské záruky a v maximálním rozsahu povoleném 
zákonem společnost Xiaomi dle svého uvážení opraví nebo vymění váš produkt, případně vám vrátí zpět částku, která za něj byla 
zaplacena. Na běžnou míru opotřebení, zásah vyšší moci, zneužití nebo poškození způsobené nedbalostí nebo chybou uživatele se záruka 
nevztahuje. Kontaktní osobou pro poprodejní servis může být jakákoli osoba v autorizované servisní síti společnosti Xiaomi, autorizovaní 
distributoři společnosti Xiaomi nebo konečný prodejce, který vám produkty prodal. V případě pochybností kontaktujte příslušnou osobu, 
kterou společnost Xiaomi určila. 
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Současné záruky se nevztahují na Hongkong a Tchaj-wan. 
Na výrobky, které nebyly řádně dovezeny a/nebo nebyly řádně vyrobeny společností Xiaomi a/nebo nebyly řádně pořízeny od společnosti 
Xiaomi nebo oficiálního prodejce produktů Xiaomi, se stávající záruky nevztahují. Na základě platných zákonů můžete získat záruky od 
neoficiálního prodejce, který produkt prodal. Společnost Xiaomi vás proto vyzývá, abyste kontaktovali prodejce, od kterého jste výrobek 
zakoupili.
Vyloučen� ́odpovědnosti: Vyobrazení výrobku, příslušenství, uživatelských rozhraní a dalších prvků v této uživatelské příručce jsou pouze 
orientační schémata a mohou se mírně lišit od skutečného výrobku. Tuto příručku vydala společnost Xiaomi nebo podnik v ekosystému 
společnosti Xiaomi. Typografické chyby a nepřesné informace v této příručce nebo v souvisejících programech či zařízeních se mohou 
změnit bez předchozího upozornění. Takovéto změny budou uvedeny v nejnovější verzi příručky.

Výrobce:Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beijing, China, 100085 
Další informace naleznete na webových stránkách www.mi.com

Dovozce:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz




